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  Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций от 24 мая 
2007 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Соединенных Штатов имеет честь пре-
проводить настоящим в соответствии с пунктом 8 резолюции 1747 (2007) свой 
доклад о шагах, предпринятых правительством Соединенных Штатов в целях 
осуществления пунктов 2, 4, 5, 6 и 7 указанной резолюции (см. приложение). 
 
 

(Подпись) Залмай Халилзад 
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  Приложение к письму Постоянного представителя 
Соединенных Штатов Америки при Организации 
Объединенных Наций от 24 мая 2007 года на имя 
Председателя Комитета 
 
 

 Соединенные Штаты считают важным, чтобы государства-члены всесто-
ронне и эффективно выполняли свои обязательства по резолюции 1747 (2007) 
Совета Безопасности. С этой целью, хотя это и не требуется резолюцией 1747 
Совета Безопасности, Соединенные Штаты представляют настоящим свой док-
лад о принимаемых ими мерах по осуществлению указанной резолюции и при-
зывают другие государства сделать то же самое. В число этих мер входит при-
менение дополнительных ограничений на торговлю и оказание помощи, в со-
ответствующих случаях, а также осуществление сотрудничества с другими го-
сударствами в целях предупреждения торговли, запрещенной этой резолюцией.  

 В порядке следования пунктов резолюции 1747 Совета Безопасности ни-
же излагаются принятые Соединенными Штатами на сегодняшний день меры 
по ее осуществлению: 

Пункт 2:  призывает все государства также проявлять бдительность и ос-
мотрительность в отношении въезда на их территорию или транзитного 
проезда через нее физических лиц, которые занимаются чувствительной в 
плане распространения ядерной деятельностью Ирана и разработкой систем 
доставки ядерного оружия, непосредственно связаны с этим или оказывают 
этому содействие, и постановляет в этой связи, что все государства уведом-
ляют Комитет, учрежденный в соответствии с пунктом 18 резолюции 1737 
(2006) (далее именуемый «Комитет»), о въезде на их территорию или тран-
зитном проезде через нее физических лиц, указанных в приложении к резолю-
ции 1737 (2006) или в приложении I к настоящей резолюции, а также допол-
нительных лиц, указанных Советом Безопасности или Комитетом, которые 
занимаются чувствительной в плане распространения ядерной деятельно-
стью Ирана и разработкой систем доставки ядерного оружия, непосредст-
венно связаны с этим или оказывают этому содействие, в том числе посред-
ством участия в закупках запрещенных предметов, товаров, оборудования, 
материалов и технологий, указанных в контексте мер, которые перечислены в 
пунктах 3 и 4 резолюции 1737 (2006), за исключением случаев, когда такая по-
ездка осуществляется непосредственно в связи с деятельностью, упомянутой 
в подпунктах 3(b)(i) и 3(b)(ii) этой резолюции; 

 В рамках осуществляемого государственным департаментом Соединен-
ных Штатов в соответствии с Законом об иммиграции и гражданстве целевого 
процесса рассмотрения визовых заявлений основное внимание уделяется ли-
цам, в отношении которых существуют обоснованные основания полагать, что 
они пытаются въехать в Соединенные Штаты с целью занятия деятельностью, 
предполагающей нарушение законодательства Соединенных Штатов по кон-
тролю за экспортом или уклонение от его соблюдения. Согласно этим положе-
ниям соответствующим лицам, включенным в перечни согласно резолюци-
ям 1737 или 1747, может быть отказано в выдаче визы для совершения поездки 
в Соединенные Штаты или проезда через них. Мы считаем, что, поскольку та-
ким лицам не может быт разрешен въезд в Соединенные Штаты или транзит-
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ный проезд через них, направление уведомлений Комитету по санкциям не по-
требуется. 

Пункт 4:  постановляет, что меры, указанные в пунктах 12, 13, 14 и 15 резо-
люции 1737 (2006), применяются также в отношении физических и юридиче-
ских лиц, перечисленных в приложении I к настоящей резолюции; 

 Административным указом № 13382 (2005) предусматривается, что Со-
единенные Штаты могут блокировать или «замораживать» имущество и иму-
щественные права в пределах Соединенных Штатов, или находящиеся во вла-
дении или под контролем граждан Соединенных Штатов, лиц, занимающихся 
распространением оружия массового уничтожения, и их пособников. Лицам, 
поименованным для целей этого указа, запрещается доступ к финансовым и 
коммерческим системам Соединенных Штатов, а гражданам Соединенных 
Штатов, независимо от места их нахождения, запрещается совершение опера-
ций с такими лицами. Это законодательное основание позволяет Соединенным 
Штатам обеспечивать эффективное осуществление положений пункта 4 поста-
новляющей части резолюции 1747. 

 В соответствии с административным указом № 13382, правительство Со-
единенных Штатов выявило 14 иранских юридических лиц в связи с их прича-
стностью к иранской ядерной или ракетной деятельности. Шесть из этих юри-
дических лиц (компания «Кавошиар», компания «Новин Энерджи», банк «Се-
пах», банк «Сепах Интернэшнл», промышленная группа «Санам» и промыш-
ленная группа «Йа Махди») включены в приложение I к резолюции 1747 Сове-
та Безопасности. Правительство Соединенных Штатов также включило в спи-
ски председателя и управляющего директора банка «Сепах» Ахмада Дерах-
шанде, который также включен в приложение I к резолюции 1747 Совета Безо-
пасности. Как указывалось в нашем предыдущем докладе о деятельности Со-
единенных Штатов по осуществлению резолюции 1737 Совета Безопасности, 
на основании административного указа № 13382 правительство Соединенных 
Штатов включило в соответствующие списки еще шесть юридических лиц. 
Организация по атомной энергии Ирана (ОАЭИ), промышленная группа «Ша-
хид Бакери» (ПГШБ), промышленная группа «Шахид Хаммат» (ПГШХ), энер-
гетическая компания «Месбах», компания «Калайе Электрик» и организация 
военной промышленности (ОВП) включены в приложение к резолюции 1737 
Совета Безопасности. Как указывалось выше, включение Соединенными Шта-
тами этих физических и юридических лиц в соответствующие списки влечет за 
собой эффективное заблокирование или «замораживание» их активов в Соеди-
ненных Штатах или активов, находящихся во владении или под контролем 
граждан Соединенных Штатов, а также запрет для граждан Соединенных Шта-
тов на совершение операций с этими юридическими лицами. Соединенные 
Штаты будут и далее принимать меры для всестороннего выполнения их обяза-
тельств по этой резолюции. Работа по выявлению остальных физических и 
юридических лиц, включенных в приложения к резолюциям 1737 и 1747 Сове-
та Безопасности, продолжается. 

Пункт 5:  постановляет, что Иран не может прямо или косвенно поставлять, 
продавать или передавать с его территории или его гражданами, или с ис-
пользованием морских и воздушных судов под его флагом любые вооружения 
или связанные с ними материальные средства и что все государства запре-
тят приобретение таких предметов у Ирана своими гражданами или с ис-
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пользованием морских или воздушных судов под их флагом, независимо от то-
го, происходят ли они с территории Ирана или нет; 

 Товары иранского происхождения, охватываемые этим пунктом, не могут 
импортироваться в Соединенные Штаты или приобретаться гражданами Со-
единенных Штатов прямо или через третьи страны без предварительной санк-
ции правительства Соединенных Штатов (Управление государственного депар-
тамента Соединенных Штатов по контролю за торговлей оборонной продукци-
ей, Отдел министерства финансов Соединенных Штатов по контролю за ино-
странными активами и/или Бюро по контролю за алкогольными напитками, 
оружием, табачными изделиями и взрывчатыми веществами министерства юс-
тиции Соединенных Штатов). Введенный Соединенными Штатами запрет на 
импорт товаров иранского происхождения обеспечивается в соответствии с ад-
министративными указами, принятыми на основании Закона о международных 
чрезвычайных экономических полномочиях (ЗМЧЭП). Кроме того, в соответ-
ствии с законодательством Соединенных Штатов о санкциях, включая Закон о 
нераспространении в отношении Ирана, Северной Кореи и Сирии (ЗНИНКС), 
наличие «достоверной информации, свидетельствующей» о передаче предме-
тов, на которые распространяются многосторонние режимы контроля, Ирану, 
Северной Корее или Сирии или из них, может повлечь за собой представление 
соответствующего доклада конгрессу и принятие решения о введении санкций 
Соединенными Штатами.  

Пункт 6: призывает все государства проявлять бдительность и осмотри-
тельность в отношении прямой или косвенной поставки, продажи или переда-
чи Ирану со своей территории или их гражданами, или с использованием мор-
ских и воздушных судов под их флагом любых боевых танков, боевых брониро-
ванных машин, артиллерийских систем большого калибра, боевых самолетов, 
боевых вертолетов, военных кораблей, ракет или ракетных систем, как они 
определяются для целей Регистра обычных вооружений Организации Объеди-
ненных Наций, и при предоставлении Ирану любой технической помощи или 
профессиональной подготовки, финансовой помощи, инвестиций, брокерских и 
других услуг и передаче финансовых ресурсов или услуг, связанных с поставкой, 
продажей, передачей, производством или использованием таких предметов, в 
целях предотвращения дестабилизирующего накопления вооружений; 

 Соединенные Штаты не разрешают экспортировать в Иран любые пред-
меты, которые могут способствовать увеличению запасов обычных вооруже-
ний Ирана. Законодательством Соединенных Штатов правительству Соединен-
ных Штатов запрещается прямая или косвенная передача Ирану предметов, 
указанных в пункте 6 резолюции 1747 Совета Безопасности. Кроме того, зако-
нодательством Соединенных Штатов запрещается гражданам Соединенных 
Штатов экспортировать в Иран такие предметы. Соединенные Штаты давно 
приняли программу страновых санкций в отношении Ирана. Коммерческими и 
финансовыми санкциями, осуществляемыми под контролем Отдела по контро-
лю за иностранными активами министерства финансов (ОФАК), гражданам 
Соединенных Штатов запрещается вступать в самые различные торговые и 
финансовые операции с Ираном или правительством Ирана. Эти меры вклю-
чают запрещение гражданам Соединенных Штатов осуществлять экспорт, ре-
экспорт, продажу или поставку, прямо или косвенно, любых товаров, техноло-
гий или услуг Ирану или правительству Ирана.  
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Пункт 7: призывает все государства и международные финансовые учрежде-
ния не брать на себя новые обязательства по предоставлению правительству 
Исламской Республики Иран субсидий, финансовой помощи и льготных креди-
тов, за исключением тех, которые предусмотрены для гуманитарных целей и 
целей развития; 

 Соединенные Штаты уже почти 30 лет не предоставляют такого финанси-
рования Ирану; такое финансирование запрещено законодательством Соеди-
ненных Штатов. Мы продолжаем прилагать усилия для достижения соглаше-
ний с правительствами других стран в отношении единой позиции по поводу 
сокращения объема официального финансирования правительству Ирана по 
двусторонним и многосторонним каналам. 

 


